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ERSTE SCHRITTE

ENTFERNEN

ANBRINGEN

NICHT AM KABEL 
ZIEHEN
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PAIRING

4 SEK. DRÜCKEN
SPRACHANSAGE 

HÖREN

„POWER ON“ (EINGESCHALTET)

„�SEARCHING FOR YOUR MUSIC DEVICE“ 
(IHR MUSIKGERÄT WIRD GESUCHT)

„�HEADPHONES CONNECTED“ 
(OHRHÖRER VERBUNDEN)
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SIE FINDEN DIE MYSOUND-APP 
IM APPLE APP STORE ODER IN 
GOOGLE PLAY.

SOUND-EINSTELLUNGEN ÄNDERN 
UND AUF OHRHÖRERN SPEICHERN
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UNTER DEM OHRÜBER DEM OHR

WÄHLEN SIE DIE PASSFORM/
KOMBINATION, DIE IHNEN AM 
BESTEN GEFÄLLT.SILIKON-

OHRPOLSTER
EAR FINS

AUS SILIKON
   COMPLYTM-

OHRPOLSTER
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KABELFÜHRUNGS-
CLIPS KABEL-CLIP
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UNTER DEM OHR

ÜBER DEM OHR

MIT KABELFÜHRUNGS-CLIPS 
KABEL KÜRZEN, DAMIT 
CONTROLLER FEST SITZT.

FÜR LÄUFER



OHRHÖRER GLEICHZEITIG 
AN 2 GERÄTE 

ANSCHLIESSEN
SEITE 34

SPEICHERT BIS ZU 
8 GERÄTE

SEITE 31

1 GERÄT MIT 2 
OHRHÖRERN TEILEN

SEITE 35

MIT KOMPLETTER 
FERNBEDIENUNG

SEITE 20

HANDY ZURÜCKLASSEN 
UND MIT SMARTWATCH 

KOPPELN
SEITE 37

SOUND-EINSTELLUNGEN 
ÄNDERN UND AUF 

OHRHÖRERN SPEICHERN
SEITE 21

MYSOUND APPSMARTWATCH

TEILENMUSIK + ANRUFE

MULTIPOINT

PAIRING

Videoanleitungen auf  jaybirdsport.com9
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1. Freedom Bluetooth-Ohrhörer

2. 3 Paar Silikon-Ohrpolster (S, M, L)

3. �3 Paar Comply™ Premium-

Schaumohrpolster (S, M, L)

4. 3 Paar Ear Fins (S, M, L)

5. USB-Ladekabel

6. 2 Kabelführungs-Clips

7. Kabel-Clip 

8. Ladeclip

9. Tragebeutel

9.

PACKUNGSINHALT

1.

2.3.

4.

5.

8.

6. 7.
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HERVORRAGENDER KLANG DURCH DIE WAHL 
DER RICHTIGEN OHRPOLSTERGRÖSSE

Wir sind von tollem Sound 
begeistert. Stellen Sie sicher, 
dass Sie ihn auch hören. 
Da jedes Ohr anders ist, 
sollten Sie alle Größen von 
Ohrpolstern ausprobieren. 
Nur durch die richtige Größe 
der Ohrpolster sind gute 
Passgenauigkeit und optimale 
Soundqualität garantiert.

SILIKON-OHRPOLSTER

COMPLYTM PREMIUM 
SPORT-SCHAUMOHRPOLSTER

PASSFORM
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COMPLYTM

Comply™ Premium-Schaumohrpolster wurden exklusiv für Jaybird 
Freedom entwickelt, um das Maximum an Schallisolierung und 
Tragekomfort zu bieten.

Schieben Sie das Comply™-
Schaumohrpolster auf das 
Freedom-Lautsprechergehäuse.

Drücken Sie das Comply™-
Schaumohrpolster zusammen, 
indem sie es zwischen den 
Fingern rollen.

Slide Comply Foam tip onto 
Freedom speaker housing.

1 2 3 4

Compress Comply Foam tip by 
rolling with fingers. 

Pull ear back to open ear canal for 
a deeper more secure fit. Insert 
entire foam tip into ear.

Hold in place 15-30 sec for foam 
to expand and create a seal.
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Slide Comply Foam tip onto 
Freedom speaker housing.

1 2 3 4

Compress Comply Foam tip by 
rolling with fingers. 

Pull ear back to open ear canal for 
a deeper more secure fit. Insert 
entire foam tip into ear.

Hold in place 15-30 sec for foam 
to expand and create a seal.

Sicherer Sitz: Das Schaumohrpolster dehnt 

sich leicht aus, um individuelle Passform und 

erstaunlichen Sitz im Ohr zu gewährleisten. Ihre 

Ohrhörer sitzen sicher, egal ob Sie im Fitness-

Studio, auf der Piste oder unterwegs sind.

Perfekter Tragekomfort: Der einzigartige 

Memory-Foam bietet ganztägigen Tragekomfort 

und verhindert Ohrreizungen und Ermüdung.

Geräuschisolierung: Genießen Sie Ihre Musik 

in lauten Umgebungen, ohne die Lautstärke 

anheben zu müssen.

Audioerlebnis: Das Schaumohrpolster bietet 

eine optimale Abdichtung und leitet den Sound 

direkt in den Gehörgang, was ein einzigartiges 

Hörerlebnis ermöglicht.

Ziehen Sie das Ohr zurück, um den Gehörgang 
zu öffnen und eine tiefere, festere Passform 
zu ermöglichen. Führen Sie das ganze 
Schaumohrpolster ins Ohr ein.

15–-30 Sekunden gedrückt halten, 
damit der Schaum sich ausdehnen 
und eine Abdichtung bilden kann.

15–30 
Sekunden
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EAR FINS
INSTALLIEREN SIE DIE SICHER SITZENDEN 
EAR FINS IHRER WAHL WIE GEZEIGT.

LINKS 

GRÖSSE LINKS / RECHTS

RECHTS
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Schieben Sie die sicher sitzenden Ear Fins zurück, bis die 
Erhebungen an den Fins sich an den Einbuchtungen an den 
Ohrhörern ausrichten.
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DIE SPITZE DES EAR FIN 
SOLLTE WIE GEZEIGT 
AN DER OBERSEITE DER 
OHRMUSCHEL ANLIEGEN.

Sie sollte fest sitzen 
und Kontakt mit den 
unteren, hinteren 
und oberen Teilen der 
Ohrmuschel haben.
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KABELFÜHRUNGS-CLIPS

VOR DEM ANPASSEN KABELFÜHRUNGS-CLIPS INSTALLIEREN, 
UM ÜBERSCHÜSSIGES KABEL ZU STRAFFEN.
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DIE KABELFÜHRUNGS-
CLIPS KÖNNEN AUF 
DREI ARTEN DIE 
KABELLÄNGE ANPASSEN 
UND EINEN GUTEN SITZ 
ERMÖGLICHEN.
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MIT BEILIEGENDEM 
KABELCLIP FREEDOM-
OHRHÖRER AN RÜCKSEITE 
DES HEMDS BEFESTIGEN.

LANGE SEITE DES CLIPS AN 
AUSSENSEITE DES HEMDS.

KABEL-CLIP
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EINSCHALTEN

OHRHÖRER MIT GERÄT KOPPELN, 
MUSIK WIEDERGEBEN UND 
VERSCHIEDENE GRÖSSEN VON 
OHRPOLSTERN PROBIEREN, 
UM PASSFORM UND SOUND ZU 
OPTIMIEREN.

Um die hohe Klangqualität des 
Freedom voll zu genießen, 
muss der Gehörgang richtig 
abgeschlossen sein.

BEIM EINSCHALTEN ZUM 
PAIRING 4 SEK. DRÜCKEN.
IM EINGESCHALTETEN 
MODUS 4 SEK. DRÜCKEN, 
UM AUSZUSCHALTEN.

ROTE/GRÜNE LED

SPRACHANSAGE:
„�Searching...“ 
(Suchen)

ON

MIKROFON

DRÜCKEN 1 SEK. DRÜCKEN 4 SEK. DRÜCKEN

MUSIK UND ANRUFE



21

MYSOUND-APP

PASSEN SIE DAS SOUNDPROFIL IHRER 
FREEDOM-OHRHÖRER AN. DOWNLOAD 
DER JAYBIRD MYSOUND-APP AUS DEM 
APPLE APP STORE ODER GOOGLE PLAY 
STORE.

Ihre neuen Soundeinstellungen werden direkt in 
Ihren Ohrhörern gespeichert, so dass Sie Ihren 
speziellen Sound überall und mit jedem Gerät 
hören können. 

HINWEIS: Die MySound-App unterstützt Jaybird Freedom. 
Ohrhörer anderer Hersteller und ältere Jaybird-Ohrhörer 
werden nicht unterstützt.

Wenn Sie in Ihrem Soundprofil mit Hilfe der MySound-App 
mehr Bass einstellen, reduziert dies die Wiedergabezeit.

DASHBOARD DISCOVER PROFILE

+
CUSTOMIZE

JAYBIRD SIGNATURE

WARMTH

WARMTH

REMOVE SHARPNESS

JAYBIRD ENHANCED

EXTENDED LISTENING

R & B FREAK

Jaybird Freedom

60%

MORE
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DASHBOARD DISCOVER PROFILE

HISTORY

SAVE

Jaybird Freedom

60%

MORE

SAVE

HISTORY

GERÄT

MUSIK

DISCOVER

SOUND
Speichern Sie Ihre 
neuen Einstellungen 
im Dashboard, so 
dass Sie einfach auf 
Ihre bevorzugten 
Soundeinstellungen 
zugreifen können.

Gehen Sie den 
Verlauf Ihrer 
Änderungen 
durch.

Zeigt das 
angeschlossene 
Gerät und den 
Akkustatus.

Zeigt, dass Musik 
auf Ihrem Gerät 
abgespielt wird.

Entdecken Sie 
Voreinstellungen 

von Sportlern 
und anderen 
Anwendern.

Passen Sie Ihre 
Soundeinstellungen 
an. Die Änderungen 

werden in Ihrem 
Freedom-Ohrhörer 

gespeichert.
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Es wird empfohlen, den Akku vor der erstmaligen 
Verwendung aufzuladen, aber dies ist nicht 
absolut erforderlich. Freedom wird bereits 
aufgeladen ausgeliefert, wobei der Ladezustand 
unterschiedlich sein kann.

In der oberen rechten Ecke des  
iPhone-Bildschirms sehen Sie das 
Statussymbol für den Ladestand des 
Bluetooth-Headsets.

Oder sehen Sie unten rechts in der MySound-
App den Akkustatus für Freedom.

LADESTAND
Die MySound-App kann den Akkuladestand 
Ihres Freedom-Ohrhörers mit einer 
Präzision von 1 % anzeigen.

Ohne Verbindung zur MySound-App 
meldet Ihr Freedom-Ohrhörer einen 
durchschnittlichen Ladestand, wenn Sie 
ihn einschalten. Außerdem können Sie 
den durchschnittlichen Ladestand auch 
anzeigen, indem Sie die Lautstärketasten 
+ oder – drücken, wenn Sie mit der 
App verbunden sind und keine Musik 
wiedergeben.

An Ihrem Freedom-Ohrhörer werden die 
Werte auf die nächsten 20 % gerundet. 
Beispielsweise würden in der App 
gemeldete 26 % zu folgender Ansage 
führen:
„Battery 20 Percent“ (Akku 20 Prozent).

90%

LADE- UND AKKUSTATUS

8

 

20
MIN
=   

STD. 
AUF CLIP4

STD. 
WIEDER-

GABE

1 STD. 
WIEDERGABE

STD. 
AUF OHRHÖRER4

SCHNELLAUFLA
D

U
N

G
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SPRACHANSAGE 

LED-STATUS

MIKRO-USB-
AUFLADUNG

OHRHÖRER EINGESCHALTET?
AKKUSTAND NIEDRIG?

Wenn keine Musik 
wiedergegeben wird, 
wird durch Drücken der 
Lautstärketasten + oder – 
der Akkustand angesagt.

Rot: Aufladen

Grün: Aufgeladen  
(während Ladeclip angeschlossen ist)

Abwechselnd rot und grün: 
Verbindungsmodus

Keine LED: Standby- / Wiedergabemodus 
/ Telefonanruf / Ausgeschaltet

Der Ihrem Kopfhörer 
beiliegende Ladeclip 
dient auch als 
Ladestation. 2,5 
Stunden für eine 
volle Aufladung 
bietet 4 + 4 Stunden 
Wiedergabezeit. Eine 
Aufladung von 20 
Minuten ermöglicht 1 
Stunde Wiedergabe. Der 
Clip kann auch separat 
aufgeladen und später 
benutzt werden.

Drücken Sie im Standby-Modus* + und 
achten Sie auf die LED:
Blinkt 1x grün = 
10 % oder mehr Akkustand
Blinkt 1x rot =  
Weniger als 10 % Akkustand
Keine LED = Ausgeschaltet

* �Standby-Modus: Eingeschaltet, nicht mit einem Gerät 
verbunden, weder Musikwiedergabe noch Anruf
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ROTE LED = WIRD AUFGELADEN

GRÜNE LED = VOLL AUFGELADEN
(�wenn USB-Kabel an Stromquelle anges-
chlossen ist)

Um Ihren Freedom-Ohrhörer 
aufzuladen, bringen Sie den Ladeclip 
fest an der Rückseite des Controllers 
an und stecken das Mikro-USB-
Ende des beiliegenden Kabels in die 
Unterseite des Ladeclips. Stecken 
Sie das andere Ende in eine USB-
Stromquelle mit 5 V / 500 mA.

Hierdurch werden sowohl der 
Ohrhörer als auch der Ladeclip 
aufgeladen, was eine längere 
Wiedergabezeit ermöglicht.

LADECLIP
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Ihr Ladeclip kann nicht nur unter Verwendung 
eines USB-Ladekabels eingesetzt werden, 
sondern kann auch den Ohrhörer aufladen, 
ohne an eine Stromquelle angeschlossen zu 
sein. Der Ladeclip besitzt einen eingebauten 
Akku und Schaltungen, welche die 
Wiedergabezeit um 4 Stunden verlängern. 
Bringen Sie ihn einfach an der Rückseite des 
Controllers an, und er wird automatisch mit 
dem Aufladen beginnen.

Wenn Sie den Ladeclip anbringen, wird 
der Ohrhörer jedesmal zurückgesetzt, 
indem er ausgeschaltet wird. Sie können 
aber den Ohrhörer wieder einschalten und 
weiterhin Musik hören, während der Ladeclip 
angebracht ist und auflädt.

HINWEIS: Obwohl der Freedom-Ohrhörer 
schweißgeschützt ist, trifft das nicht auf den 
Ladeclip zu. Wenn Sie ihn Feuchtigkeit oder 
Schweiß aussetzen, erlischt Ihre Garantie.

Verwenden Sie den Ohrhörer nicht, während das 
USB-Kabel an eine Stromquelle angeschlossen ist. 
Ansonsten könnte es im Falle eines elektrischen 
Defekts an der Stromquelle zu einem Stromschlag 
kommen.

4 STD. +  4 STD.

= 8 STD. WIEDERGABE

OHRHÖRER MIT LADECLIP 
AUFLADEN
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Befestigen Sie den Ladeclip, 
indem Sie ihn direkt auf die 
Rückseite des Controllers 
drücken, bis Sie hören, dass er 
fest einrastet.

Zum Entfernen des Ladeclips 
oben auf den Controller drücken 
und ihn vom Ladeclip trennen.

LADECLIP ANBRINGEN UND 
ENTFERNEN

ENTFERNEN

ANBRINGEN



28

Beim Abnehmen des Clips 
NICHT am Kabel ziehen. 
Ansonsten können Sie den 
Ohrhörer beschädigen und 
Ihre Garantie erlischt.

NICHT AM KABEL 
ZIEHEN
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Laden Sie Ohrhörer/Ladeclip über eine native USB-Stromquelle mit 
5 V / 500 mA auf. Wenn Sie einen USB-Wand-/Autoadapter oder ein 
Ladegerät verwenden, stellen Sie sicher, dass nicht mehr als 5 V / 500 
mA bereitgestellt werden. USB-Wand-/Autoadapter/Ladegeräte, die 
mehr als 5 V / 500 mA bereitstellen, können elektrische Kleingeräte 
beschädigen, und Ihre Garantie erlischt. Wir empfehlen, von Jaybird 
genehmigte USB-Wand-/Autoadapter zu verwenden (erhältlich unter 
jaybirdsport.com).

MIKRO-USB

LADECLIP

5V 1A 5V 1A5V 500mA 5V 500mA

STANDARD-USB
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ON

REGLER

Anruf zu Freedom senden

Wahlwiederholung

Stummschaltung 
aktivieren und aufheben

WEITERE ANRUFBEFEHLE

2. Anruf geht ein:  auf mittlere Taste nimmt 
2. Anruf an, macht ihn aktiv und wechselt zwischen aktiv und 
Warteschleife

Nicht in einem Anruf/Keine Musikwiedergabe:  auf mittlere Taste  
aktiviert Siri oder Sprachbefehle

OFF

MUSIK UND ANRUFE

DRÜCKEN 1 SEK. DRÜCKEN 4 SEK. DRÜCKEN
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PAIRING

�1. �Bei abgeschaltetem Ohrhörer und in max. 1 Meter Entfernung 
zum Musikgerät halten Sie die mittlere Taste über 4 Sek. 
gedrückt, bis sie abwechselnd die rote und grüne LED 
aufleuchten sehen und die Sprachansage „Searching For Your 
Music Device“ (Ihr Musikgerät wird gesucht) hören. 

2. �Schalten Sie auf Ihrem Handy/
Musikgerät Bluetooth an und 
lassen Sie es nach Bluetooth-
Geräten suchen.

3. �Wählen Sie „Jaybird Freedom“ 
(geben Sie den Code 0000 ein, 
wenn Sie dazu aufgefordert 
werden).

4. �Die Freedom-Sprachansage lautet: 
„Headphones Connected“ (Ohrhörer 
verbunden).

5. �Wenn die Verbindung nicht erfolgreich 
hergestellt wurde, schalten Sie den 
Ohrhörer aus, indem Sie die mittlere 
Taste mindestens 4 Sekunden lang 
gedrückt halten. Wiederholen Sie dann 
die oben aufgeführten Schritte.

Jaybird
Freedom
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VERBINDUNG MIT EINEM BLUETOOTH-ADAPTER HERSTELLEN

1. �Platzieren Sie den Ohrhörer und das Gerät 
maximal 1 Meter voneinander entfernt.

2. �Versetzen Sie, wie auf der vorherigen 
Seite gezeigt, den Ohrhörer in den 
Pairing-Modus.

3. �Wenn Sie den BAU Universal Bluetooth 
Adapter verwenden, müssen Sie auch 
den Adapter in den Verbindungsmodus 
schalten (siehe BAU-Handbuch).

4. �Verbinden Sie den Bluetooth-Adapter mit 
dem Musikgerät und spielen Sie Musik.

5. �Der Ohrhörer und der Adapter stellen 
automatisch eine Verbindung her (der 
Code des Adapters muss 0000 sein).

6. �Nachdem das Pairing und die Verbindung 
erfolgreich durchgeführt wurden, hören 
Sie die Sprachansage: „Headphones 
Connected“ (Ohrhörer verbunden).
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MULTIPOINT
PAIRING MIT MEHREREN BLUETOOTH-GERÄTEN

Multipoint ermöglicht es Ihnen, Ihren Ohrhörer gleichzeitig mit zwei 
verschiedenen Bluetooth-Geräten zu koppeln und zu verbinden. 
Beispielsweise können Sie Ihren Freedom-Ohrhörer gleichzeitig mit Ihrem 
Laptop und Ihrem Smartphone verbunden haben. Sie können Musik von Ihrem 
Laptop hören und gleichzeitig eingehende Anrufe auf dem Smartphone über 
den Freedom-Ohrhörer-Controller entgegennehmen. Toll, was?
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MULTIPOINT

2. �Versetzen Sie den Ohrhörer wieder 
in den Pairing-Modus und halten Sie 
dann die mittlere Taste gedrückt.

1. �Koppeln Sie Ihren Ohrhörer 
mit dem ersten Gerät.

3. �Suchen und wählen Sie 
den Freedom-Ohrhörer 
auf dem zweiten Gerät.

Jaybird Freedom Jaybird
Freedom
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TEILEN
Teilen Sie die Musik, der Sie zuhören, mit einem weiteren Freedom-Ohrhörer. 
Folgen Sie den Schritten, um einen zweiten Ohrhörer anzuschließen. Liebe liegt 
in der Luft!
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2. �Halten Sie die Taste + am verbundenen 
Ohrhörer gedrückt, während Sie 
die Taste  - am zweiten Ohrhörer 
gedrückt halten, bis die LEDs an beiden 
Ohrhörern rot/grün blinken.

    �Beide Ohrhörer sind verbunden, wenn 
die LEDs nicht mehr blinken und die 
Sprachansage „Headphones Connected” 
(Ohrhörer verbunden) auf beiden ertönt.

3. �iSpielen Sie nun Ihre Musik ab.

1. �Schalten Sie beide Ohrhörer ein, 
wobei nur einer der Ohrhörer mit 
nur einem Gerät gekoppelt und 
verbunden ist.

TEILEN

1 2
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SMARTWATCHES
Mit der richtigen Smartwatch können Sie Ihr Handy zuhause 
lassen. Synchronisieren Sie die Musik mit Ihrer Smartwatch und 
stellen Sie ein Pairing mit Ihrem Kopfhörer her. Das ist die wahre 
Freiheit!

Funktioniert mit Smartwatches wie:

HINWEIS: Manche Smartwatches haben ein schwächeres Bluetooth-Signal, was zu 
gelegentlichen Signalaussetzern führen kann.

APPLE MOTOROLASAMSUNG
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PROBLEMLÖSUNG

1. �Um den Ohrhörer auf die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen, versetzen Sie ihn in den Pairing-
Modus, indem Sie ihn ausschalten und dann  die 
mittlere Taste über 4 Sek. gedrückt halten, bis Sie die 
LED abwechselnd rot/grün aufleuchten sehen.

Wenn Ihr Ohrhörer nicht reagiert, verbinden Sie den 
Ladeclip und ein USB-Kabel mit einer Stromquelle. Das 
schaltet den Ohrhörer ab und führt einen Warmstart durch.

2. �Während die LED rot/grün blinkt, tippen Sie 
die mittlere Taste  doppelt an. Nach dem 
erfolgreichen Rücksetzen auf Werkseinstellungen 
wird die LED orange und der Ohrhörer schaltet 
sich aus.

LED
HINWEIS: Wenn Sie den Ohrhörer zurückgesetzt haben und ihn wieder 
einschalten, geht er automatisch in den Pairing-Modus über.
Wählen Sie im Bluetooth-Menü Ihres Geräts für Jaybird Freedom „Forget“ 
(Vergessen) oder „Remove“ (Löschen)” und stellen Sie eine erneute 
Kopplung her.

RÜCKSETZUNG AUF WERKSEINSTELLUNG

RÜCKSETZEN
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TECHNISCHE DATEN
Bluetooth Version 4.1, Multipoint

Codec AAC, SBC, Modifiziertes SBC

Profil Freisprechbetrieb, Headset, A2DP, AVCRP, SPP

Effektive Reichweite 10 m

Wiedergabedauer 8 Stunden* (4 mit Ohrhörer plus weitere 4 mit 
beiliegendem Ladeclip)

Standby-Zeit	 110 Stunden*

Gleichstrom	 Gleichstrom 5V 500mA

Ladedauer 2.5 Std.

Schnellaufladung 20 Min. = 1 Std. Wiedergabe mit Ohrhörer + weitere 
Stunde durch Ladeclip

Abmessungen 23 x 13 mm Ohrpolstergröße, 490 mm Kabellänge

Gewicht	 Ca. 13 g

*�Wiedergabedauer und Standby-Zeit können je nach Nutzungsbedingungen variieren. Wenn 
Sie in Ihrem Soundprofil mit Hilfe der MySound-App mehr Bass einstellen, reduziert dies die 
Wiedergabezeit.
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GARANTIE, WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE

Die vollständigen Garantiebedingungen sowie Hinweise zu Pflege und Wartung finden Sie 
unter: jaybirdsport.com/warranty +1.866.244.3399

VORSICHT: Aufgrund der schalldämpfenden Eigenschaften dieses Ohrhörers dürfen 
Sie ihn nie beim Fahren, Radfahren oder in der Umgebung von Fahrzeugen verwenden, 
oder bei anderen Aktivitäten, bei denen es gefährlich wäre, keine Umgebungsgeräusche 
zu hören. Die Verwendung dieses Ohrhörers bei übermäßiger Lautstärke kann zu 
dauerhaften Hörschäden führen. Senken Sie vor der Verwendung immer erst die 
Lautstärke. Seien Sie vorsichtig beim Einführen von Objekten in den Gehörgang; dies 
erfolgt auf eigene Gefahr. Tragen Sie das Gerät nicht, wenn es mit einer Stromquelle mit 
110 oder 220 V verbunden ist.

Copyright 2016 Jaybird, LLC. Alle Rechte vorbehalten. Jaybird und das Jaybird-Logo 
sind Marken von Jaybird, LLC. Bluetooth ist eine Marke von Bluetooth SIG, Inc. USA 
und wird unter Lizenz von Jaybird, LLC verwendet. iPhone, iPad und iPod sind Marken 
von Apple Inc. und in den USA und anderen Ländern eingetragen; App Store ist ein 
Dienstleistungszeichen von Apple Inc. Alle anderen Marken sind das Eigentum der 
jeweiligen Inhaber. Android ist eine Marke von Google Inc. in den Vereinigten Staaten und 
anderen Ländern. Hergestellt unter Freebit-Patent Nummer EP2177045, US8630436, 
US8976995 und entsprechenden internationalen Patenten. In Malaysia gefertigt.



41

FCC ID: XX8-F5 / IC ID: 20358-F5 MSIP-CRM-JL3-F5 204-620128 XXXXXXXXXXX

FCC-Hinweis:

Dieses Produkt entspricht Teil 15 der FCC-Richtlinien. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 

schädlichen Interferenzen verursachen und (2) dieses Gerät muss jegliche empfangenen Interferenzen aufnehmen können, einschließlich 

Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können. Jegliche Änderungen oder Modifikationen setzen das Recht des Benutzers zum 

Betrieb außer Kraft. Der Akku ist wiederverwertet. Werfen Sie den Akku nie in ein Feuer, da dies eine Explosion verursachen könnte.

NCC-Hinweis:

Vorschriften über Warnungen an mit geringer Leistung Radiowellen abstrahlenden Geräten:

Paragraph 12 – Ohne Genehmigung durch die NCC darf keine Firma, kein Unternehmen und kein Anwender an zugelassenen mit geringer Leistung 

Radiowellen abstrahlenden Geräten die Frequenz ändern, die Sendeleistung steigern oder ursprüngliche Eigenschaften oder Leistungswerte 

verändern. Paragraph 14 – Die Funkfrequenzgeräte mit geringer Leistung dürfen weder die Sicherheit des Flugverkehrs noch gesetzlich 

zugelassene Kommunikationen stören. Wird dies entdeckt, muss der Anwender den Betrieb sofort einstellen, bis keine Störung mehr vorliegt. Die 

erwähnten gesetzlich zugelassenen Kommunikationen beziehen sich auf Funkverbindungen, die dem Telecommunications Act entsprechen. Die 

Funkfrequenzgeräte mit geringer Leistung können Störungen durch gesetzlich zugelassene Kommunikationen oder Geräten auf ISM-Frequenzbändern 

unterliegen.

Europa – EU-Konformitätserklärung

Dieses Gerät entspricht der EU-Richtlinie 1999/5/EC (Funkanlagen und Telekommunikationsendeinrichtungen).

Dieses Gerät entspricht den folgenden Normen.

ANFODERUNG ZUTREFFENDE NORMEN

Art.3.1(a) Gesundheit EN 62479:2010

Art.3.1(a) Sicherheit EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013

Art.3.1(b) Elektromag-
netische Verträglichkeit

EN301489-1 V1.9.2
EN301489-17 V2.2.1

Art.3.2 Funk EN 300328 V1.9.1



Vermeiden Sie zu hohe Lautstärken und 

hören Sie nie zu lange zu. Andauerndes 

Hören bei übermäßiger Lautstärke kann 

dauerhafte Hörschäden verursachen.

Nicht im Straßenverkehr verwenden.

Videoanleitungen auf jaybirdsport.com

HÖREN SIE VERANTWORTUNGSVOLL


